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(2) RÉSULTATS ATTENDUS
	

	Suite à ce cours, les étudiants doivent être capables de :
● comprendre en profondeur un texte authentique du français moderne ;
● identifier, hiérarchiser et reconstruire les principaux contenus du texte ;
● rédiger en reformulant de manière objective un nouveau texte de longueur précise avec une structure et une cohérence selon les normes françaises (compte rendu) ;
● identifier, catégoriser, analyser et reproduire des phrases interrogatives, négatives et impératives du français.
● utiliser les outils théoriques nécessaires à cet effet ;
● comprendre la diversité linguistique dans ses dimensions fondamentales.


	Aptitudes générales

	Abréviation et reformulation des données et informations linguistiques 
● Techniques de médiation 
● Analyse des données linguistiques 
● Participation à l'interaction 
● Promotion de la pensée créative et inductive 
● Exercice de la critique et de l'autocritique
● Travail autonome


(3) CONTENU DU COURS
	S'appuyant sur des textes authentiques qui relèvent de la réalité linguistique française contemporaine, le cours se fixe les deux objectifs suivants : 
Techniques de compréhension, de reformulation et de compte rendu de textes écrits
Compte rendu : le but de l'exercice est de comprendre des textes authentiques tirés essentiellement de la presse quotidienne française et francophone et de les restituer sous forme abrégée en utilisant la méthode de la reformulation. 
Cultiver la conscience linguistique à travers l'analyse de phénomènes grammaticaux spécifiques 
Types de structures de phrases : 
● Structures de phrases interrogatives : question totale et partielle, question directe et indirecte, morphologie et syntaxe des mots interrogatifs. 
● Structures de phrases négatives : morphologie et syntaxe des marqueurs négatifs.
● Structures de phrases injonctives : formulation de l'ordre simple, de l'interdiction, de l'incitation, etc. au mode impératif ou subjonctif ou à l’aide d'autres dispositifs syntaxiques.
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